
 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 1 
 DG F2A   EL 

 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

 Βρυξέλλες, 25 Μαΐου 2012 (29.06) 
(OR. en) 

  

10397/12 

  
PUBLIC 32 

 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ –

ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 
 
 
Το παρόν έγγραφο αποτελείται από: 

 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι, το οποίο περιλαμβάνει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το 

Συμβούλιο τον Μάρτιο του 2012 1 2· 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιέχει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση 

των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση 

νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου και 

ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες ψηφοφορίας 

που εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι 

δηλώσεις που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Στο ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχονται οι 

πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με την έκδοση 

άλλων πράξεων. 

                                                 
1  Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας, όπως οι διαδικαστικές 

αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς συμφωνίες, 
συγκεκριμένες δημοσιονομικές αποφάσεις κ.λπ.. 

2 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία εκδόθηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, καθώς οι 
νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται 
εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς αμφότερων των οργάνων αυτών.  
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Το παρόν έγγραφο διατίθεται επίσης μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι επίσης διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου 

των εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-

council-documents-public-register 

 

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά. Διατίθενται μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
  

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

ΤΟΝ ΜΑΡΤΙΟ ΤΟΥ 2012 
 
3151η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη και Εσωτερικές 
Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 8 Μαρτίου 2012 
 
Απόφαση αριθ. 281/2012/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης 
Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 573/2007/ΕΚ σχετικά με τη σύσταση του 
Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσφύγων για την περίοδο 2008 έως 2013 ως μέρος του γενικού 
προγράμματος «Αλληλεγγύη και διαχείριση των μεταναστευτικών ροών» 
ΕΕ L 92 της 30.3.2012, σ. 1–3 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 258/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 
Μαρτίου 2012, για την εφαρμογή του άρθρου 10 του πρωτοκόλλου των Ηνωμένων Εθνών σχετικά 
με την καταπολέμηση της παράνομης κατασκευής και διακίνησης πυροβόλων όπλων, των 
εξαρτημάτων τους, των μερών τους και των πυρομαχικών, το οποίο επισυνάπτεται στη σύμβαση 
των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση του διεθνούς οργανωμένου εγκλήματος 
(«πρωτόκολλο των ΗΕ για τα πυροβόλα όπλα»), και για τη θέσπιση άδειας εξαγωγής, μέτρων 
εισαγωγής και διαμετακόμισης για πυροβόλα όπλα, μέρη και εξαρτήματά τους και πυρομαχικά 
ΕΕ L 94 της 30.3.2012, σ. 1–15 
 
Οδηγία 2012/12/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 2012, 
για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/112/ΕΚ του Συμβουλίου, για τους χυμούς φρούτων και 
ορισμένα ομοειδή προϊόντα που προορίζονται για τη διατροφή του ανθρώπου 
ΕΕ L 115 της 27.4.2012, σ. 1–11 
 
Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη δημιουργία ενιαίου ευρωπαϊκού 
σιδηροδρομικού χώρου (αναδιατύπωση) 
18581/11 + COR 1 + COR 2 (pl) + REV 1 (el) + ADD 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνέχεια της αξιολόγησης Σένγκεν που 
διενεργήθηκε κατά την περίοδο 2009-2010 - Αξιολόγηση Σένγκεν της Γαλλίας 
6334/12 
 
Εκτελεστική απόφαση 2012/144/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων 
κατά της Ακτής Ελεφαντοστού 
ΕΕ L 71 της 9.3.2012, σ. 50–54 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 193/2012 του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού 
ΕΕ L 71 της 9.3.2012, σ. 5–9 
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2009/496/ΕΚ, Ευρατόμ: Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της 
Επιτροπής, του Δικαστηρίου, του Ελεγκτικού Συνεδρίου, της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και 
Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών, της 26ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την 
οργάνωση και τη λειτουργία της Υπηρεσίας Επισήμων Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ΕΕ L 168 της 30.6.2009, σ. 41–47 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου σχετικά με αμοιβαία μέτρα 
ελευθέρωσης για τα γεωργικά προϊόντα, τα μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα, τα ψάρια και τα 
αλιευτικά προϊόντα, με την αντικατάσταση των πρωτοκόλλων αριθ. 1, 2 και 3 και των 
παραρτημάτων τους και με τις τροποποιήσεις της ευρωμεσογειακής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του 
Μαρόκου, αφετέρου 
15975/10 
 
2012/176/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου στην ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και 
των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου, για συμφωνία-
πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου σχετικά με τις γενικές 
αρχές που διέπουν τη συμμετοχή του Βασιλείου του Μαρόκου στα προγράμματα της Ένωσης 
ΕΕ L 90 της 28.3.2012, σ. 1–1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 12/2011 από το Ευρωπαϊκό 
Ελεγκτικό Συνέδριο με τίτλο «Συνέβαλαν τα μέτρα της ΕΕ στην προσαρμογή της ικανότητας των 
αλιευτικών στόλων στις διαθέσιμες αλιευτικές δυνατότητες;» 
6508/12 
 
2012/243/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για τη σύναψη μνημονίου 
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας 
για τη δημιουργία πλαισίου ενισχυμένης συνεργασίας και για τη θέσπιση σχετικών με αυτό 
διαδικαστικών ρυθμίσεων 
ΕΕ L 121 της 8.5.2012, σ. 16–17 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με κατευθυντήριες γραμμές για την ενίσχυση της 
πολιτικής διακυβέρνησης στο πλαίσιο της συνεργασίας Σένγκεν 
7238/12 REV 2 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα κοινό πλαίσιο για ειλικρινή και έμπρακτη αλληλεγγύη 
προς τα κράτη μέλη των οποίων τα συστήματα ασύλου αντιμετωπίζουν ιδιαίτερες πιέσεις μεταξύ 
άλλων λόγω μικτών μεταναστευτικών ροών 
7115/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με κατευθυντήριες γραμμές για την ενίσχυση της 
πολιτικής διακυβέρνησης στο πλαίσιο της συνεργασίας Σένγκεν 
7238/12 REV 2 
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3152η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Περιβάλλον), Βρυξέλλες, 
9 Μαρτίου 2012 
 
Απόφαση του Συμβουλίου όσον αφορά τη θέση της Ένωσης στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής 
Τελωνειακής Συνεργασίας ΕΕ-ΗΠΑ σχετικά με την αμοιβαία αναγνώριση του προγράμματος για 
τον Εγκεκριμένο Οικονομικό Φορέα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του προγράμματος των 
Ηνωμένων Πολιτειών τελωνειακής-εμπορικής εταιρικής σχέσης κατά της τρομοκρατίας 
6759/12  
ADD 1 COR 1 (lt) 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας σχετικά με τη 
θέσπιση πλαισίου για τη συμμετοχή της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας 
στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
6653/12 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη 
συμμετοχή της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 
17177/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον χάρτη πορείας για τη μετάβαση σε μια 
ανταγωνιστική οικονομία χαμηλών εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα το 2050 
6837/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνέχεια της 17ης συνόδου της Διάσκεψης των 
συμβαλλόμενων μερών (COP 17) της Σύμβασης-Πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για την Αλλαγή 
του Κλίματος (UNFCCC) και της 7ης συνόδου της Διάσκεψης των συμβαλλόμενων μερών του 
Πρωτοκόλλου του Κιότο (CMP 7) (Ντέρμπαν, Νότιος Αφρική, 28 Νοεμβρίου - 9 Δεκεμβρίου 
2011) 
6841/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ρίο + 20: Πορεία προς ένα βιώσιμο μέλλον» 
6892/12 
 
3153η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Βρυξέλλες, 13 Μαρτίου 2012  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 13/2011 του Ελεγκτικού 
Συνεδρίου για τον έλεγχο της τελωνειακής διαδικασίας αριθ. 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 
 
2012/193/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, σχετικά με τη σύναψη, εξ 
ονόματος της Ένωσης, της ρύθμισης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της 
Ισλανδίας, του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν, του Βασιλείου της Νορβηγίας και της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας για τη συμμετοχή των εν λόγω κρατών στις εργασίες των επιτροπών που 
επικουρούν την Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά την άσκηση των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων της όσον 
αφορά τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου Σένγκεν 
ΕΕ L 103 της 13.4.2012, σ. 3–3 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της ΕΕ εν όψει της 85ης συνόδου του 
Συμβουλίου του Διεθνούς Οργανισμού για το Κακάο (ICCO) (Γκουαγιακίλ, Ισημερινός, 26-30 
Μαρτίου 2012)  
7148/12 REV 1 
 
Απόφαση 2012/149/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, που τροποποιεί την 
απόφαση 2010/638/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Δημοκρατίας της 
Γουινέας 
ΕΕ L 74 της 14.3.2012, σ. 8–8 
 
Απόφαση 2012/150/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/872/ΚΕΠΠΑ για την ενημέρωση του καταλόγου προσώπων, ομάδων και 
οντοτήτων που υπόκεινται στα άρθρα 2, 3 και 4 της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την 
εφαρμογή ειδικών μέτρων καταπολέμησης της τρομοκρατίας  
ΕΕ L 74 της 14.3.2012, σ. 9–10 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 213/2012 του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την 
τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1375/2011 για την εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων 
έναντι ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
ΕΕ L 74 της 14.3.2012, σ. 1–2 
 
2012/156/EΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την αναστολή 
αναλήψεων υποχρεώσεων από το Ταμείο Συνοχής για την Ουγγαρία από την 1η Ιανουαρίου 2013  
ΕΕ L 78 της 17.3.2012, σ. 19–20 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την έκθεση του μηχανισμού επαγρύπνησης  
6905/12 REV 1 
 
2012/211/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/734/ΕΕ η οποία απευθύνεται προς την Ελλάδα με σκοπό την ενίσχυση και την 
εμβάθυνση της δημοσιονομικής εποπτείας, και με την οποία ειδοποιείται η Ελλάδα να λάβει τα 
μέτρα μείωσης του ελλείμματος που κρίνονται αναγκαία για την αντιμετώπιση της κατάστασης 
υπερβολικού ελλείμματος 
ΕΕ L 113 της 25.4.2012, σ. 8–10 
 
3154η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις/Εμπόριο), 
Βρυξέλλες, 16 Μαρτίου 2012  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προσέγγιση της ΕΕ όσον αφορά το εμπόριο, την 
οικονομική μεγέθυνση και την ανάπτυξη την επόμενη δεκαετία 
7412/12 
 
3155η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Βρυξέλλες, 19 και 20 Μαρτίου 2012  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με στρατηγική της ΕΕ για τη Διεθνή Σύμβαση Προστασίας 
των Φυτών 
7132/12 REV 1 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 11/2011 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο: «Εξασφαλίζουν ο σχεδιασμός και η διαχείριση του καθεστώτος 
γεωγραφικών ενδείξεων την αποτελεσματικότητά του;» 
7484/12 
 
Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την ανανέωση της θητείας του 
Αντιπροέδρου του Κοινοτικού Γραφείου Φυτικών Ποικιλιών 
ΕΕ C 82 της 21.3.2012, σ. 6–6 
 
Απόφαση 2012/159/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και 
φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο 
ΕΕ L 80 της 20.3.2012, σ. 18–18 
 
Απόφαση 2012/158/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της 
κατάστασης στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 
ΕΕ L 80 της 20.3.2012, σ. 17–17 
 
2012/177/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, 
όσον αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της Τράπεζας της Ελλάδος 
ΕΕ L 90 της 28.3.2012, σ. 21–21 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ανακοίνωση της Επιτροπής για την εξωτερική 
διάσταση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής  
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 
 
3156η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Βρυξέλλες, 22 Μαρτίου 2012  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 386/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης 
Απριλίου 2012, σχετικά με την ανάθεση στο Γραφείο Εναρμόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής 
Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) καθηκόντων συναφών με την επιβολή της 
εφαρμογής των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας, συμπεριλαμβανομένης της σύγκλησης 
Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου για την Παραβίαση των Δικαιωμάτων Διανοητικής Ιδιοκτησίας, με 
εκπροσώπους του δημόσιου και του ιδιωτικού τομέα (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ) 
ΕΕ L 129 της 16.5.2012, σ. 1–6 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 387/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης 
Απριλίου 2012, που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1198/2006 του Συμβουλίου, για το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας, όσον αφορά ορισμένες διατάξεις δημοσιονομικής διαχείρισης για 
ορισμένα κράτη μέλη τα οποία αντιμετωπίζουν ή απειλούνται με σοβαρές δυσκολίες στη 
χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 
ΕΕ L 129 της 16.5.2012, σ. 7–11 
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3157η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 22 και 23 Μαρτίου 2012  
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Αλβανίας σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη 
συμμετοχή της Δημοκρατίας της Αλβανίας σε επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 
9993/11 
 
Απόφαση 2012/174/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2008/851/ΚΕΠΠΑ σχετικά με στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
που θα συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών επιθέσεων 
και των ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας 
ΕΕ L 89 της 27.3.2012, σ. 69–71 
 
Απόφαση 2012/173/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με την 
ενεργοποίηση του κέντρου επιχειρήσεων για τις αποστολές και την επιχείρηση κοινής πολιτικής 
ασφάλειας και άμυνας στο Κέρας της Αφρικής 
ΕΕ L 89 της 27.3.2012, σ. 66–68 
 
Απόφαση 2012/166/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για τη στήριξη από την ΕΕ 
των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο 
πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής  
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 49–59 
 
Έγκριση της θέσης που θα λάβουν η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Σύνδεσης που συνεστήθη με την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της 
Ιορδανίας, αφετέρου, όσον αφορά τη διατύπωση σύστασης για την υλοποίηση του σχεδίου δράσης 
ΕΠΓ ΕΕ-Ιορδανίας 
7685/12 REV 1 ADD 1 
 
Απόφαση 2012/170/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/573/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της ηγεσίας της 
Υπερδνειστερίας περιοχής της Δημοκρατίας της Μολδαβίας 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 92–94 
 
Εκτελεστική απόφαση 2012/171/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/639/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά 
της Λευκορωσίας 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 95–102 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 265/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 8α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα εις βάρος της Λευκορωσίας 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 37–44 
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Εκτελεστική απόφαση 2012/256/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2011/782/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά 
της Συρίας 
ΕΕ L 126 της 15.5.2012, σ. 9–11 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 410/2012 του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 32 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 36/2012 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία 
ΕΕ L 126 της 15.5.2012, σ. 3–5 
 
Εκτελεστική απόφαση 2012/167/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων 
προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Αφγανιστάν 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 60–84 
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 263/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της 
κατάστασης στο Αφγανιστάν 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 1–25 
 
Απόφαση 2012/168/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/235/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων 
λόγω της κατάστασης στο Ιράν 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 85–89 
 
Κανονισμός του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 264/2012, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 359/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, 
οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στο Ιράν 
ΕΕ L 87 της 24.3.2012, σ. 26–36 
 
Απόφαση 2012/205/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Απριλίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
ΕΕ L 110 της 24.4.2012, σ. 35–35 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 267/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 961/2010  
ΕΕ L 88 της 24.3.2012, σ. 1–112 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνένωση και την κοινή χρήση των πόρων των 
στρατιωτικών δυνατοτήτων 
7682/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Σαχέλ 
8067/12 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Λευκορωσία 
8102/12 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Συρία 
8076/12 
 
3158η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 26 
Μαρτίου 2012 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την έγκριση της θέσης του Συμβουλίου σχετικά με το σχέδιο 
διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 1 της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2012 
ΕΕ C 116 της 20.4.2012, σ. 1–1 
 
2012/261/EΕ: Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 
2012, σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 
μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική 
πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2011/006 ES/Comunidad 
Valenciana/κατασκευή κτιρίων από την Ισπανία) 
ΕΕ L 130 της 17.5.2012, σ. 21–21 
 
2012/232/EΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2012, που επιτρέπει στη 
Ρουμανία να εφαρμόσει μέτρα κατά παρέκκλιση του άρθρου 26 παράγραφος 1 στοιχείο α) και του 
άρθρου 168 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 117 της 1.5.2012, σ. 7–8 
 
2012/189/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Μαρτίου 2012, για τη σύναψη της διεθνούς 
συμφωνίας για το κακάο του 2010 
ΕΕ L 102 της 12.4.2012, σ. 1–1 
 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη της περιφερειακής σύμβασης για 
πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής 
11343/10 + COR 1 (el) 

______________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
(ΜΕΡΟΣ Ι) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

3151η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη 
και Εσωτερικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 8 Μαρτίου 2012 

  
 

 

Απόφαση αριθ. 281/2012/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της απόφασης 
αριθ. 573/2007/ΕΚ σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσφύγων για την περίοδο 2008 έως 2013 ως μέρος του γενικού 
προγράμματος «Αλληλεγγύη και διαχείριση των μεταναστευτικών ροών» 
 

6444/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (de) 
+ REV 1 (lt) 
+ ADD 1 
+ ADD 1 COR 1 
+ ADD 1 COR 2 
+ ADD 1 COR 3 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- κατά: ΗΒ 
- δεν συμμετέχουν: ΔΑ, 

ΙΡ 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή, διαπνεόμενη από πνεύμα συμβιβασμού και προκειμένου να εξασφαλιστεί η άμεση υιοθέτηση της πρότασης, υποστηρίζει το τελικό 
κείμενο· ωστόσο σημειώνει ότι το ανωτέρω δεν θίγει το δικαίωμα πρωτοβουλίας της σχετικά με την επιλογή των νομικών βάσεων, ειδικότερα όσον 
αφορά τη μελλοντική χρήση του άρθρου 80 της ΣΛΕΕ. 
Δήλωση του Συμβουλίου 
Το Συμβούλιο δηλώνει ότι, η παρούσα απόφαση λαμβάνεται με επιφύλαξη των διαπραγματεύσεων για το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο για την 
περίοδο 2014-2020 και ακολούθως των διαπραγματεύσεων για την «πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με τη θέσπιση του Ταμείου Ασύλου και Μετανάστευσης» για την περίοδο 2014 έως 2020, (COM(2011) 751), ιδίως αν ειδικές κοινές 
προτεραιότητες της ΕΕ για την επανεγκατάσταση, με βάση μεταξύ άλλων γεωγραφικά κριτήρια, ορίζονται στον κανονισμό για το Ταμείο Ασύλου και 
Μετανάστευσης για την περίοδο 2014-2020. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 258/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για την εφαρμογή του άρθρου 10 του 
πρωτοκόλλου των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με την καταπολέμηση της 
παράνομης κατασκευής και διακίνησης πυροβόλων όπλων, των 
εξαρτημάτων τους, των μερών τους και των πυρομαχικών, το οποίο 
επισυνάπτεται στη σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση 
του διεθνούς οργανωμένου εγκλήματος («πρωτόκολλο των ΗΕ για τα 
πυροβόλα όπλα»), και για τη θέσπιση άδειας εξαγωγής, μέτρων εισαγωγής 
και διαμετακόμισης για πυροβόλα όπλα, μέρη και εξαρτήματά τους και 
πυρομαχικά 
 
 

PE-CONS 41/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- κατά: ΔΑ 

Δήλωση της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της Τσεχίας, της Δανίας, της Ιρλανδίας και των Κάτω Χωρών σχετικά με την πρακτική εφαρμογή 
του άρθρου 11, παρ. 2 και 3 του κανονισμού 
Κατά την εφαρμογή της υποχρέωσης του άρθρου 11, παρ. 2 του κανονισμού να κοινοποιούνται στις αρμόδιες αρχές των λοιπών κρατών μελών οι 
αρνητικές αποφάσεις, ακυρώσεις, αναστολές, τροποποιήσεις ή ανακλήσεις σχετικά με τις άδειες εξαγωγών και κατά τη χρήση της δυνατότητας του 
άρθρου 11, παρ. 3 του κανονισμού για διαβούλευση των αρμόδιων αρχών των λοιπών κρατών μελών που έχουν εκδώσει αρνητικές αποφάσεις, 
ακυρώσεις, αναστολές, τροποποιήσεις ή ανακλήσεις, η Γερμανία, οι Κάτω Χώρες, η Τσεχική Δημοκρατία, η Ιρλανδία και η Δανία θα χρησιμοποιούν 
τον υπάρχοντα δίαυλο επικοινωνίας για την ανταλλαγή πληροφοριών σύμφωνα με το άρθρο 4, παρ. 1 της Κοινής θέσης του Συμβουλίου 
2008/944/ΚΕΠΠΑ (COREU). 
Οδηγία 2012/12/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 19ης Απριλίου 2012, για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/112/ΕΚ του 
Συμβουλίου, για τους χυμούς φρούτων και ορισμένα ομοειδή προϊόντα που 
προορίζονται για τη διατροφή του ανθρώπου 

PE-CONS 74/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- κατά: ΓΕ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση της Γερμανίας 
Για τη Γερμανία έχει ιδιαίτερη σημασία η ύπαρξη κατάλληλων διατάξεων για τους χυμούς φρούτων. Ωστόσο, μερικές από τις προτεινόμενες 
διατάξεις για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/112/ΕΚ θα είχαν ως αποτέλεσμα το σχετικό δίκαιο της ΕΕ να είναι σε καθοριστικό βαθμό λιγότερο 
περιοριστικό, με συνέπεια υποβάθμιση της ποιότητας των επηρεαζόμενων προϊόντων, και να παραπλανά ενδεχομένως κατ’ αυτόν τον τρόπο τους 
καταναλωτές όσον αφορά τα ποιοτικά πρότυπα. 
Αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία για τις προτεινόμενες αλλαγές όσον αφορά την αποκατάσταση του φυσικού αρώματος φρούτων του χυμού φρούτων 
(που λαμβάνεται κατευθείαν από φρούτα, όχι από συμπυκνωμένο χυμό) και του χυμού φρούτων από συμπυκνωμένο χυμό. 
• Σύμφωνα με το ισχύον ενωσιακό δίκαιο, μόνον το άρωμα φρούτων που χάνεται προσωρινά κατά την επεξεργασία του χυμού φρούτων είναι δυνατόν 
να αποκαθίσταται στον ίδιο χυμό στη λήξη της διαδικασίας παραγωγής. Η προτεινόμενη λιγότερο περιοριστική προσέγγιση, δηλ. να επιτρέπεται 
επίσης η προσθήκη αρώματος που λαμβάνεται κατά τη διάρκεια άλλων διαδικασιών παραγωγής και η κατά το μάλλον ή ήττον απεριόριστη προσθήκη 
αρώματος, δεν αντιστοιχεί με τις προσδοκίες των καταναλωτών όσον αφορά τον χυμό φρούτων.  
• Επιπλέον, οι προτεινόμενες αλλαγές προς την κατεύθυνση προαιρετικής αντί υποχρεωτικής αποκατάστασης του αρώματος χυμού φρούτων από 
συμπυκνωμένο χυμό, όπως απαιτεί το ισχύον ενωσιακό δίκαιο, επιφέρουν επίσης υποβάθμιση της ποιότητας των προϊόντων και παραπλάνηση των 
καταναλωτών. Αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία όσον αφορά τον χυμό φρούτων από συμπυκνωμένο χυμό που περιέχει διάφορα φρούτα («χυμός 
διαφόρων φρούτων») καθώς, σύμφωνα με τις προτεινόμενες αλλαγές, το άρωμα φρούτου υψηλής ποιότητας που έχει ουσιαστική συμβολή στη γεύση 
του τελικού προϊόντος δεν χρήζει πλέον αποκατάστασης. Οι καταναλωτές μπορούν δικαίως να προσδοκούν ότι ο «χυμός διαφόρων φρούτων» 
περιέχει άρωμα φυσικών φρούτων από όλα τα φρούτα που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή του αντίστοιχου χυμού φρούτων από συμπυκνωμένο 
χυμό. 
Η υποβάθμιση της ποιότητας των χυμών φρούτων από συμπυκνωμένο χυμό συνδέεται επίσης με τη μείωση των απαιτήσεων όσον αφορά το νερό που 
χρησιμοποιείται για την αποκατάσταση. Σύμφωνα με το ισχύον ενωσιακό δίκαιο, το πόσιμο νερό δεν θα ήταν γενικά ικανοποιητικό, δεδομένων των 
προτύπων υψηλής ποιότητας στην παραγωγή χυμού φρούτων από συμπυκνωμένο χυμό. Μάλιστα, η χρήση πόσιμου νερού θα συνεπαγόταν ακούσια 
συσσώρευση π.χ. νατρίου ή νιτρικού άλατος.  
Όσον αφορά την τροποποίηση της οδηγίας 2011/112/ΕΚ, η Γερμανία θα προτιμούσε να δείξει πολύ μεγαλύτερη προτίμηση σε μια προσέγγιση με 
κυριότερο γνώμονα την ποιότητα και τον καταναλωτή. Ως εκ τούτου, η Γερμανία δεν δύναται να συμφωνήσει με το συμβιβαστικό κείμενο για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2001/112/ΕΚ, όπως προτείνεται, λόγω των εκκρεμών προβληματισμών.  
Κοινή δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου, της Ιταλίας, της Γαλλίας, της Ελλάδας, της Ισπανίας και της Πορτογαλίας 
Το Ηνωμένο Βασίλειο, η Ιταλία, η Γαλλία, η Ελλάδα, η Ισπανία και η Πορτογαλία εκφράζουν τον προβληματισμό τους για τον ενδεχόμενο ευρύτερο 
αντίκτυπο της διάταξης του παραρτήματος Ι, κεφάλαιο ΙΙ, σημείο 2, πέμπτη περίπτωση, δεύτερη παράγραφος της παρούσας οδηγίας. Τονίζουν ότι 
διάταξη αυτού του περιεχομένου δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί μελλοντικά για άλλες κατηγορίες τροφίμων από τον κανονισμό 1924/2006. Θα 
εξετάσουν οποιαδήποτε μελλοντική πρόταση της Επιτροπής σχετικά με τη χρήση του ισχυρισμού «χωρίς προσθήκη σακχάρων» στο πλαίσιο του 
κανονισμού 1924/2006 και με στόχο να αποφευχθούν τυχόν ασυνέπειες σε σχέση με άλλα συναφή νομοθετήματα της ΕΕ.  



 

 
10397/12 ΧΦ/νικ 14 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
δημιουργία ενιαίου ευρωπαϊκού σιδηροδρομικού χώρου (αναδιατύπωση) 
 

18581/11 
+ COR 1 
+ COR 2 (pl) 
+ REV 1 (el) 
+ ADD 1 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- κατά: ΛΞ, ΑΥ 
- αποχή: ΕΣ 

Δήλωση της Αυστρίας 
«Η Αυστρία στηρίζει κατ’ αρχήν την πρωτοβουλία αναδιατύπωσης της πρώτης δέσμης για τους σιδηροδρόμους με στόχο την απλούστευση του 
ρυθμιστικού περιβάλλοντος στον τομέα των ευρωπαϊκών σιδηροδρόμων. Η ανταγωνιστικότητα των σιδηροδρόμων ως φιλικού προς το περιβάλλον 
τρόπου μεταφορών εναλλακτικού των οδικών έχει ζωτική σημασία για την Αυστρία. 
Ωστόσο, το μόνο που θα έπρεπε να οριστεί σε ευρωπαϊκό επίπεδο είναι οι αρχές-πλαίσιο για τον τομέα. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν τη 
δυνατότητα να οργανώνουν τον τομέα των σιδηροδρόμων στην επικράτειά τους κατά το δοκούν στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών στόχων. 
Κάθε υποχρεωτικός διαχωρισμός των οργανισμών, πέραν των χωριστών λογαριασμών και ισολογισμών, οδηγεί σε δυσανάλογο πρόσθετο οικονομικό 
και οργανωτικό φόρτο και δυσανάλογη παρέμβαση στην ελευθερία των σιδηροδρομικών επιχειρήσεων όσον αφορά τη λήψη οικονομικών 
αποφάσεων και, ως εκ τούτου, βρίσκει αντίθετη την Αυστρία. 
Η Αυστρία απορρίπτει συνεπώς τη διατύπωση του άρθρου 13 παράγραφοι 3 και 6 και δεν μπορεί να κάνει δεκτή τη θέση του Συμβουλίου σε πρώτη 
ανάγνωση.» 
3156η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Βρυξέλλες, 
22 Μαρτίου 2012  

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 386/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 2012, σχετικά με την ανάθεση στο Γραφείο 
Εναρμόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, 
σχέδια και υποδείγματα) καθηκόντων συναφών με την επιβολή της 
εφαρμογής των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας, 
συμπεριλαμβανομένης της σύγκλησης Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου για 
την Παραβίαση των Δικαιωμάτων Διανοητικής Ιδιοκτησίας, με 
εκπροσώπους του δημόσιου και του ιδιωτικού τομέα (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

PE-CONS 80/11 
+ REV 1 (sv) 

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- αποχή: ΓΕ 
 

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
«Ο κανονισμός δεν επιδέχεται ερμηνεία κατά την οποίαν προβλέπονται ή παραχωρούνται αρμοδιότητες ή υποχρεώσεις που εμπίπτουν στον τίτλο V 
της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.» 



 

 
10397/12 ΧΦ/νικ 15 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 387/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 2012, που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1198/2006 του Συμβουλίου, για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας, όσον 
αφορά ορισμένες διατάξεις δημοσιονομικής διαχείρισης για ορισμένα κράτη 
μέλη τα οποία αντιμετωπίζουν ή απειλούνται με σοβαρές δυσκολίες στη 
χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 
 
 

PE-CONS 1/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός: 
- αποχή: ΒΛ  
 

Κοινή δήλωση της Επιτροπής και του Συμβουλίου για τη δημοσιονομική επίπτωση 
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή θεωρούν ότι ο εν λόγω κανονισμός πρέπει να εξετασθεί και στα πλαίσια των δημοσιονομικών περιορισμών που 
αντιμετωπίζουν όλα τα κράτη μέλη, πράγμα που πρέπει να χαρακτηρίζει και τον προϋπολογισμό της ΕΕ για τα έτη 2012 και 2013.  
Οιαδήποτε αύξηση πληρωμών προκύψει δυνάμει του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να περάσει από τη διαδικασία της Επιτροπής κατά την οποία η 
Επιτροπή οφείλει να υποβάλει, μέχρι τον Σεπτέμβριο του 2012, τα ενημερωμένα αριθμητικά στοιχεία για τις πιστώσεις πληρωμών του τομέα 2 και, εν 
ανάγκη, να χρησιμοποιήσει τη συγκεντρωτική μεταφορά για το 2012, υπό τον όρο ότι καλύπτονται οι άλλες πιθανές ανάγκες από άλλους τομείς του 
δημοσιονομικού πλαισίου, και εάν παρ’ όλα αυτά κριθεί αναγκαίο να υποβάλει τροποποιητικό σχέδιο προϋπολογισμού για τον συγκεκριμένο σκοπό. 
Δήλωση του Συμβουλίου για τη συγχρηματοδότηση και την προοπτική 2014-2020 
Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει ότι η αρχή της συγχρηματοδότησης αποτελεί θεμελιώδη αρχή της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής, επειδή εξασφαλίζει την 
οικείωση, ευθύνη και επιλογή των σχεδίων με τη υψηλότερη προστιθέμενη αξία. Επομένως, οιαδήποτε παρέκκλιση από την αρχή αυτή πρέπει να 
γίνεται κατ’ εξαίρεση. Η παρούσα τροποποίηση δικαιολογείται από την άνευ προηγουμένου κρίση που πλήττει τις διεθνείς χρηματοπιστωτικές 
αγορές και από την οικονομική κάμψη και δεν θα πρέπει να θίγει το αποτέλεσμα των διαπραγματεύσεων της νομοθετικής δέσμης ΚΓΠ για την 
επόμενη περίοδο χρηματοδότησης. 



 

 
10397/12 ΧΦ/νικ 16 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δήλωση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας  
1. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας υποστηρίζει σταθερά την άποψη ότι η επίλυση θεμάτων που αφορούν την χρηματοοικονομική κρίση απαιτεί 
συντονισμένη προσέγγιση σε επίπεδο ΕΕ. Η κρίση έχει υποβάλει σε πίεση τους εθνικούς προϋπολογισμούς και προκαλεί δυσκολίες στην επενδυτική 
διαδικασία σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. 
2. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας διατηρεί σοβαρή επιφύλαξη όσον αφορά την πρόταση να αυξηθεί προσωρινά το ποσοστό συγχρηματοδότησης από 
τα ταμεία της ΕΕ για τα κράτη μέλη της ΕΕ που υπόκεινται σε προγράμματα χρηματοδοτικής βοήθειας.  
3. Η προτεινόμενη προσέγγιση συνιστά διάκριση κατά των κρατών μελών που έχουν καταβάλει εξαιρετικά σημαντικές προσπάθειες, εν μέσω της 
κρίσης, να διατηρήσουν την οικονομική και δημοσιονομική πειθαρχία και έχουν αποφύγει τα προβλήματα ρευστότητας. Η πρόταση θα έπρεπε να 
προβλέπει μηχανισμούς κινήτρων για τις προσπάθειες των κρατών μελών που έχουν επιδείξει πειθαρχία. Θα έπρεπε, επίσης, να καλύπτει και τα 
κράτη μέλη που τηρούν οικονομική και δημοσιονομική πειθαρχία αλλά αντιμετωπίζουν προσωρινές δυσκολίες όσον αφορά την εξασφάλιση 
συγχρηματοδότησης λόγω της οικονομικής κρίσης. 
4. Η άρνηση να εφαρμοστεί μια τέτοια προσέγγιση μπορεί να οδηγήσει σε «λανθασμένα» κίνητρα προς όσους δεν έχουν επιδείξει οικονομική και 
δημοσιονομική πειθαρχία. Η τροποποίηση θα μπορούσε να αποθαρρύνει τα κράτη μέλη από το να τηρούν το Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης 
και να εφαρμόζουν ορθολογική και βιώσιμη δημοσιονομική πολιτική. 
5. Η θέση αυτή εκφράσθηκε από τον Πρωθυπουργό της Βουλγαρίας στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, όπως επίσης και στα Συμβούλια Γενικών 
Υποθέσεων και ECOFIN. Τη θέση υποστηρίζει και το Κοινοβούλιο της Βουλγαρίας. 
3158η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές 
Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 26 Μαρτίου 2012 

   

Απόφαση του Συμβουλίου για την έγκριση της θέσης του Συμβουλίου 
σχετικά με το σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 1 της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για το οικονομικό έτος 2012 

7422/12 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ εκτός:  
- αποχή: ΛΞ, ΚΧ, ΣΔ 

_____________________



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 17 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

3151η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη και Εσωτερικές 
Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 8 Μαρτίου 2012 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνέχεια της αξιολόγησης Σένγκεν που διενεργήθηκε 
κατά την περίοδο 2009-2010 - Αξιολόγηση Σένγκεν της Γαλλίας  
6334/12 

 

Εκτελεστική απόφαση 2012/144/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2010/656/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ανανέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της 
Ακτής Ελεφαντοστού 
6413/12 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 193/2012 του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενόψει της κατάστασης στην Ακτή του 
Ελεφαντοστού 
6416/12 

 

2009/496/ΕΚ, Ευρατόμ: Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Επιτροπής, 
του Δικαστηρίου, του Ελεγκτικού Συνεδρίου, της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής 
Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών, της 26ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την οργάνωση 
και τη λειτουργία της Υπηρεσίας Επισήμων Εκδόσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
6402/12 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου σχετικά με αμοιβαία μέτρα ελευθέρωσης 
για τα γεωργικά προϊόντα, τα μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα, τα ψάρια και τα αλιευτικά προϊόντα, 
με την αντικατάσταση των πρωτοκόλλων αριθ. 1, 2 και 3 και των παραρτημάτων τους και με τις 
τροποποιήσεις της ευρωμεσογειακής συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου 
15975/10 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 18 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

2012/176/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, σχετικά με τη σύναψη 
πρωτοκόλλου στην ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και 
των κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου, για συμφωνία-πλαίσιο 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου σχετικά με τις γενικές αρχές που 
διέπουν τη συμμετοχή του Βασιλείου του Μαρόκου στα προγράμματα της Ένωσης 
12712/10 + COR 1 (en) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 12/2011 από το Ευρωπαϊκό 
Ελεγκτικό Συνέδριο με τίτλο «Συνέβαλαν τα μέτρα της ΕΕ στην προσαρμογή της ικανότητας των 
αλιευτικών στόλων στις διαθέσιμες αλιευτικές δυνατότητες;» 
6508/12 

 

2012/243/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 8ης Μαρτίου 2012, για τη σύναψη μνημονίου 
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας 
για τη δημιουργία πλαισίου ενισχυμένης συνεργασίας και για τη θέσπιση σχετικών με αυτό 
διαδικαστικών ρυθμίσεων 
9138/11 + COR 1 (fi) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με κατευθυντήριες γραμμές για την ενίσχυση της πολιτικής 
διακυβέρνησης στο πλαίσιο της συνεργασίας Σένγκεν 
7238/12 REV 2 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα κοινό πλαίσιο για ειλικρινή και έμπρακτη αλληλεγγύη προς 
τα κράτη μέλη των οποίων τα συστήματα ασύλου αντιμετωπίζουν ιδιαίτερες πιέσεις μεταξύ άλλων 
λόγω μικτών μεταναστευτικών ροών 
7115/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με κατευθυντήριες γραμμές για την ενίσχυση της πολιτικής 
διακυβέρνησης στο πλαίσιο της συνεργασίας Σένγκεν 
7238/12 REV 2 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 19 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

3152η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Περιβάλλον), Βρυξέλλες, 9 Μαρτίου 
2012  
 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου όσον αφορά τη θέση της Ένωσης στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής 
Τελωνειακής Συνεργασίας ΕΕ-ΗΠΑ σχετικά με την αμοιβαία αναγνώριση του προγράμματος για τον 
Εγκεκριμένο Οικονομικό Φορέα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του προγράμματος των Ηνωμένων 
Πολιτειών τελωνειακής-εμπορικής εταιρικής σχέσης κατά της τρομοκρατίας  
6759/12 ADD 1 COR 1 (lt) 

 

Δήλωση του Συμβουλίου 
Το Συμβούλιο υποστηρίζει πλήρως την απόφαση για την αμοιβαία αναγνώριση του προγράμματος για τον ΕΟΦ με τις ΗΠΑ, η οποία θα ενισχύσει την 
ασφάλεια της διεθνούς αλυσίδας εφοδιασμού και θα διευκολύνει τις συναλλαγές μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των ΗΠΑ.  
Αναγνωρίζοντας ότι το τέταρτο εδάφιο της τρίτης παραγράφου του τμήματος V και η επεξεργασία των δεδομένων από τα συμβαλλόμενα μέρη είναι 
εθνικής σημασίας για τις ΗΠΑ, η ΕΕ και τα κράτη μέλη της συμφώνησαν να περιληφθούν κατ’εξαίρεσιν. 
Σε περίπτωση που άλλες τρίτες χώρες επιθυμούν την προσθήκη ανάλογης διάταξης σε συμφωνία μεταξύ της ΕΕ και τρίτης χώρας, το ζήτημα θα 
εξετάζεται κατά περίπτωση, λαμβάνοντας υπόψη την προστασία των δεδομένων και άλλες σχετικές νομικές διατάξεις. 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας σχετικά με τη θέσπιση 
πλαισίου για τη συμμετοχή της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας στις 
επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
6653/12 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 20 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Δήλωση των κρατών μελών της ΕΕ σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στις οποίες συμμετέχει η Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, όσον αφορά τη ρήτρα περί παραίτησης 
από τυχόν αξιώσεις κατά τη συμμετοχή της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας σε επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Τα κράτη μέλη της ΕΕ, κατά την εφαρμογή απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ για επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ στην οποία συμμετέχει η 
Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, θα επιδιώκουν, στον βαθμό που το επιτρέπει η εσωτερική έννομη τάξη τους, να παραιτούνται 
κατά το δυνατόν από τυχόν αξιώσεις τους έναντι της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας για τραυματισμό, θάνατο μελών του 
προσωπικού τους ή για ζημία ή απώλεια οποιωνδήποτε περιουσιακών στοιχείων τους ανήκουν και χρησιμοποιούνται από την επιχείρηση διαχείρισης 
κρίσεων της ΕΕ, εφόσον ο εν λόγω τραυματισμός, θάνατος, ζημία ή απώλεια:  
– προκλήθηκε από μέλη του προσωπικού της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας κατά την εκτέλεση καθηκόντων τους σχετικών με 
την επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εξαιρουμένης της περίπτωσης βαρείας αμέλειας ή δόλου, ή  
– ήταν αποτέλεσμα της χρήσης περιουσιακών στοιχείων της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας, υπό τον όρο ότι τα περιουσιακά 
στοιχεία χρησιμοποιήθηκαν σε σχέση με την επιχείρηση, εξαιρουμένης της περίπτωσης βαρείας αμέλειας ή δόλου μελών του προσωπικού της 
επιχείρησης διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ από τη Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, τα οποία χρησιμοποιούν τα εν λόγω περιουσιακά 
στοιχεία. 
Δήλωση της Πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας σχετικά με την παραίτηση από αξιώσεις κατά κρατών που συμμετέχουν σε 
επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Η Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, κατά την εφαρμογή απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ για επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της 
ΕΕ, θα επιδιώκει, στο βαθμό που της επιτρέπει η εσωτερική έννομη τάξη της, να παραιτείται κατά το δυνατόν από τυχόν αξιώσεις κατά οιουδήποτε 
άλλου κράτους συμμετέχει στην επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ για τραυματισμό, θάνατο μελών του προσωπικού της ή για ζημία ή απώλεια 
μέσων που της ανήκουν και χρησιμοποιούνται από την επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, εάν ο εν λόγω τραυματισμός, θάνατος, ζημία ή απώλεια:  
– προκλήθηκε από μέλη του προσωπικού κατά την εκτέλεση των καθηκόντων τους που συνδέονται με την επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, εξαιρουμένων των περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου, ή 
– προέκυψε από τη χρήση μέσων που ανήκουν σε κράτη που συμμετέχουν στην επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, με την προϋπόθεση ότι τα μέσα 
αυτά χρησιμοποιήθηκαν για την επιχείρηση και εξαιρουμένων των περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου εκ μέρους μελών του προσωπικού της 
επιχείρησης διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, το οποίο χρησιμοποιούσε τα συγκεκριμένα μέσα.  
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη συμμετοχή της 
Βοσνίας-Ερζεγοβίνης στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
17177/11 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 21 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Δήλωση των κρατών μελών της ΕΕ σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στις οποίες συμμετέχει η Βοσνία-Ερζεγοβίνη, λαμβανομένης υπόψη της ρήτρας περί παραίτησης από τυχόν αξιώσεις κατά 
τη συμμετοχή της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σε επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Τα κράτη μέλη της ΕΕ, κατά την εφαρμογή απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ για επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ στην οποία συμμετέχει η 
Βοσνία-Ερζεγοβίνη, θα επιδιώκουν, στο βαθμό που το επιτρέπει η εσωτερική έννομη τάξη τους, να παραιτούνται κατά το δυνατόν από τυχόν αξιώσεις 
τους έναντι της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης για τραυματισμό ή θάνατο μελών του προσωπικού τους ή για ζημία ή απώλεια μέσων που τους ανήκουν και 
χρησιμοποιούνται από την επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, εφόσον ο εν λόγω τραυματισμός, θάνατος, ζημία ή απώλεια:  
- προκλήθηκε από το προσωπικό της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του σε σχέση με επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της 
ΕΕ, εξαιρουμένων των περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου,  
- ή ήταν αποτέλεσμα της χρήσης μέσων που ανήκουν στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη, υπό τον όρο ότι τα εν λόγω μέσα χρησιμοποιήθηκαν σε σχέση με την 
επιχείρηση, και εξαιρουμένων των περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου από μέρους του προερχόμενου από τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη προσωπικού της 
επιχείρησης διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ που χρησιμοποιούσε τα συγκεκριμένα μέσα. 
Δήλωση της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σχετικά με την παραίτηση από αξιώσεις κατά κρατών που συμμετέχουν σε επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Η Βοσνία-Ερζεγοβίνη, κατά την εφαρμογή απόφασης του Συμβουλίου της ΕΕ για επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, θα επιδιώκει, στο βαθμό που 
της επιτρέπει η εσωτερική έννομη τάξη της, να παραιτείται κατά το δυνατόν από τυχόν αξιώσεις κατά οιουδήποτε άλλου κράτους συμμετέχει στην 
επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ για τραυματισμό ή θάνατο μελών του προσωπικού του ή για ζημία ή απώλεια μέσων που του ανήκουν και 
χρησιμοποιούνται από την επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, εάν ο εν λόγω τραυματισμός, θάνατος, ζημία ή απώλεια:  
- προκλήθηκε από το προσωπικό κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του σε σχέση με επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, εξαιρουμένων των 
περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου,  
– ή ήταν αποτέλεσμα της χρήσης περιουσιακών στοιχείων που ανήκουν σε κράτη που συμμετέχουν στην επιχείρηση διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, υπό 
τον όρο ότι τα περιουσιακά στοιχεία χρησιμοποιήθηκαν σε σχέση με την επιχείρηση και εξαιρουμένων των περιπτώσεων βαρείας αμέλειας ή δόλου του 
προσωπικού της επιχείρησης διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ, το οποίο χρησιμοποιούσε τα συγκεκριμένα περιουσιακά στοιχεία.  
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον χάρτη πορείας για τη μετάβαση σε μια 
ανταγωνιστική οικονομία χαμηλών εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα το 2050 
6837/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνέχεια της 17ης συνόδου της Διάσκεψης των 
συμβαλλόμενων μερών (COP 17) της Σύμβασης-Πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για την Αλλαγή 
του Κλίματος (UNFCCC) και της 7ης συνόδου της Διάσκεψης των συμβαλλόμενων μερών του 
Πρωτοκόλλου του Κιότο (CMP 7) (Ντέρμπαν, Νότιος Αφρική, 28 Νοεμβρίου - 9 Δεκεμβρίου 2011) 
6841/12 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 22 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ρίο + 20: Πορεία προς ένα βιώσιμο μέλλον» 
6892/12 

 

3153η σύνοδος του ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΈΝΩΣΗΣ (Οικονομικά και 
Δημοσιονομικά Θέματα), Βρυξέλλες, 13 Μαρτίου 2012  

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 13/2011 του Ελεγκτικού 
Συνεδρίου για τον έλεγχο της τελωνειακής διαδικασίας αριθ. 42 
6967/12 + COR 1 + COR 2 (pt) 

 

2012/193/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, σχετικά με τη σύναψη, εξ 
ονόματος της Ένωσης, της ρύθμισης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της 
Ισλανδίας, του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν, του Βασιλείου της Νορβηγίας και της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας για τη συμμετοχή των εν λόγω κρατών στις εργασίες των επιτροπών που 
επικουρούν την Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά την άσκηση των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων της όσον 
αφορά τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου Σένγκεν 
7763/10 REV 1 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της ΕΕ εν όψει της 85ης συνόδου του 
Συμβουλίου του Διεθνούς Οργανισμού για το Κακάο (ICCO) (Γκουαγιακίλ, Ισημερινός, 26-30 
Μαρτίου 2012)  
7148/12 REV 1 

 

Απόφαση 2012/149/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, που τροποποιεί την απόφαση 
2010/638/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Δημοκρατίας της Γουινέας 
6803/12 

 

Απόφαση 2012/150/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/872/ΚΕΠΠΑ για την ενημέρωση του καταλόγου προσώπων, ομάδων και οντοτήτων 
που υπόκεινται στα άρθρα 2, 3 και 4 της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών 
μέτρων καταπολέμησης της τρομοκρατίας  
6996/12 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 23 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 213/2012 του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την 
τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1375/2011 για την εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων 
έναντι ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
6999/12 + COR 1 (en) 

 

2012/156/EΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 2012, για την αναστολή 
αναλήψεων υποχρεώσεων από το Ταμείο Συνοχής για την Ουγγαρία από την 1η Ιανουαρίου 2013  
6952/12 + COR 1 (sl) 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την έκθεση του μηχανισμού επαγρύπνησης  
6905/12 REV 1 

 

2012/211/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ής Μαρτίου 2011, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/734/ΕΕ η οποία απευθύνεται προς την Ελλάδα με σκοπό την ενίσχυση και την 
εμβάθυνση της δημοσιονομικής εποπτείας, και με την οποία ειδοποιείται η Ελλάδα να λάβει τα μέτρα 
μείωσης του ελλείμματος που κρίνονται αναγκαία για την αντιμετώπιση της κατάστασης 
υπερβολικού ελλείμματος 
7504/12 

 

3154η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις/Εμπόριο), 
Βρυξέλλες, 16 Μαρτίου 2012  

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προσέγγιση της ΕΕ όσον αφορά το εμπόριο, την οικονομική 
μεγέθυνση και την ανάπτυξη την επόμενη δεκαετία 
7412/12 

 

3155η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 
19 και 20 Μαρτίου 2012  

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με στρατηγική της ΕΕ για τη Διεθνή Σύμβαση Προστασίας 
των Φυτών 
7132/12 REV 1 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 24 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 11/2011 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο: «Εξασφαλίζουν ο σχεδιασμός και η διαχείριση του καθεστώτος 
γεωγραφικών ενδείξεων την αποτελεσματικότητά του;» 
7484/12 

 

Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την ανανέωση της θητείας του Αντιπροέδρου 
του Κοινοτικού Γραφείου Φυτικών Ποικιλιών 
6757/12 

 

Απόφαση 2012/159/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και 
φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο 
7451/12 

 

Απόφαση 2012/158/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης 
στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη 
7350/12 

 

2012/177/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 1999/70/ΕΚ σχετικά με τους εξωτερικούς ελεγκτές των εθνικών κεντρικών τραπεζών, 
όσον αφορά τους εξωτερικούς ελεγκτές της Τράπεζας της Ελλάδος 
6627/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ανακοίνωση της Επιτροπής για την εξωτερική διάσταση 
της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής 
7087/12 REV 1 ADD 1 COR 1 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 25 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

3157η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 22 και 23 Μαρτίου 2012  
 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας της Αλβανίας σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη συμμετοχή της 
Δημοκρατίας της Αλβανίας σε επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
9993/11 

 

Απόφαση 2012/174/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2008/851/ΚΕΠΠΑ σχετικά με στρατιωτική επιχείρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης που 
θα συμβάλει στην αποτροπή, στην πρόληψη και στην καταστολή των πειρατικών επιθέσεων και των 
ένοπλων ληστειών στα ανοικτά των ακτών της Σομαλίας 
6691/12 + COR 1 (de) 

 

Απόφαση 2012/173/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με την ενεργοποίηση 
του κέντρου επιχειρήσεων για τις αποστολές και την επιχείρηση κοινής πολιτικής ασφάλειας και 
άμυνας στο Κέρας της Αφρικής 
5643/12 

 

Απόφαση 2012/166/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για τη στήριξη από την ΕΕ 
των δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) στο 
πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής  
6876/12 + COR 1 (hu) 

 

Έγκριση της θέσης που θα λάβουν η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Σύνδεσης που συνεστήθη με την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός, και του Χασεμιτικού Βασιλείου της 
Ιορδανίας, αφετέρου, όσον αφορά τη διατύπωση σύστασης για την υλοποίηση του σχεδίου δράσης 
ΕΠΓ ΕΕ-Ιορδανίας 
7685/12 REV 1 ADD 1 

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 26 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Δήλωση της Επιτροπής κατόπιν της έγκρισης συμπερασμάτων του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση την οποία θα λάβει η ΕΕ κατά το Συμβούλιο 
Σύνδεσης ΕΕ-Ιορδανίας 
Η Επιτροπή σημειώνει ότι το τελικό κείμενο που εγκρίθηκε από το Συμβούλιο αποκλίνει από την αρχική πρόταση, η οποία προέβλεπε μία και μόνη 
απόφαση του Συμβουλίου, σύμφωνα με την πρακτική που ίσχυε πριν από την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας. Η Επιτροπή θεωρεί ότι η 
διαδικασία που ακολουθήθηκε στην προκειμένη περίπτωση δεν αποτελεί προηγούμενο για τη διαδικασία που θα ακολουθείται για την έγκριση 
μελλοντικών θέσεων της Ένωσης όσον αφορά άλλα σχέδια δράσης. 
Απόφαση 2012/170/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/573/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της ηγεσίας της Υπερδνειστερίας 
περιοχής της Δημοκρατίας της Μολδαβίας 
7631/12 

 

Εκτελεστική απόφαση 2012/171/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2010/639/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά 
της Λευκορωσίας 
7758/12 ADD 1 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 265/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 8α παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα εις βάρος της Λευκορωσίας 
7760/12 ADD 1 

 

Εκτελεστική απόφαση 2012/256/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2011/782/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας  
7762/12 ADD 1 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 410/2012 του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 32 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία 
7763/12 ADD 1 

 

Εκτελεστική απόφαση 2012/167/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή της απόφασης 2011/486/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων 
προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στο Αφγανιστάν 
7013/12  

 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 27 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 263/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την 
εφαρμογή του άρθρου 11 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 753/2011 σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα έναντι ορισμένων προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων λόγω της 
κατάστασης στο Αφγανιστάν 
7020/12 + ADD 1 REV 1  

 

Απόφαση 2012/168/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/235/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων 
λόγω της κατάστασης στο Ιράν 
7628/12 ADD 1 REV 1 

 

Κανονισμός του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 264/2012, της 23ης Μαρτίου 2012, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 359/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, 
οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στο Ιράν 
7740/12 ADD 1 COR 1 

 

Απόφαση 2012/205/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 23ης Απριλίου 2012 για τροποποίηση της 
απόφασης 2010/413/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά του Ιράν 
7630/12 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 267/2012 του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 2012, σχετικά με περιοριστικά 
μέτρα κατά του Ιράν και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 961/2010 
6697/12 

 

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
1. Οι αντιπροσωπίες συμφώνησαν να εξετάσουν αν πρέπει να εξασφαλισθεί η συνέχεια των υπηρεσιών που παρέχονται βάσει συμβάσεων ασφάλειας και 
συντήρησης για τα μέσα τα οποία χρησιμοποιούνται σε σύνδεση με την έρευνα ή την εκμετάλλευση υδρογονανθράκων εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
ούτως ώστε να αποφευχθεί ο κίνδυνος περιβαλλοντικής ζημίας και ο κίνδυνος καταστροφής των εν λόγω μέσων. 
2. Το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφώνησαν να επανεξετάσουν, το αργότερο έως τη σύνοδο του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων τον Μάιο του 
2012, την εξαίρεση που ισχύει έως την 1η Ιουλίου 2012 και προβλέπεται στο άρθρο 12, παρ. 2 του κανονισμού του Συμβουλίου, όσον αφορά την άμεση 
ή έμμεση παροχή, ασφάλισης και αντασφάλισης αστικής ευθύνης και περιβαλλοντικής ευθύνης. Προωθώντας την επανεξέταση, το Συμβούλιο και η 
Επιτροπή θα λάβουν δεόντως υπ’ όψιν τη διαθεσιμότητα και την τιμή του αργού πετρελαίου και των προϊόντων πετρελαίου που παράγονται σε χώρες 
πλην του Ιράν και τις επιπτώσεις στις παγκόσμιες πετρελαϊκές αγορές και στις τρίτες χώρες που λαμβάνουν παρεμφερή μέτρα κατά του Ιράν συνεπεία 
της λήξης ισχύος αυτής της εξαίρεσης. 



 

 
10397/12  ΧΦ/νικ 28 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A  EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΜΑΡΤΙΟΣ 2012 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνένωση και την κοινή χρήση των πόρων των 
στρατιωτικών δυνατοτήτων 
7682/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Σαχέλ 
8067/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Λευκορωσία 
8102/12 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Συρία 
8076/12 

 

3158η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 26 
Μαρτίου 2012 

 

2012/261/EΕ: Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Απριλίου 
2012, σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, 
σύμφωνα με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή 
δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση EGF/2011/006 ES/Comunidad Valenciana/κατασκευή κτιρίων 
από την Ισπανία) 
7377/12 

 

2012/232/EΕ: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2012, που επιτρέπει στη 
Ρουμανία να εφαρμόσει μέτρα κατά παρέκκλιση του άρθρου 26 παράγραφος 1 στοιχείο α) και του 
άρθρου 168 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
7009/12 + REV 1 (da) 

 

2012/189/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Μαρτίου 2012, για τη σύναψη της διεθνούς 
συμφωνίας για το κακάο του 2010 
7711/12 

 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη σύναψη της περιφερειακής σύμβασης για 
πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής 
11343/10 + COR 1 (el) 

 

______________ 


